IXEAIO NOMOY

«Kvpoon ™ Tvpgoviag petatd g Kopépynong mg EMnvixig Anpoxkpatiag Kot
¢ Kvpépvnong g Pocikig Oposnovdiag yia Tnv Epmopukn Novtihia ».

ApbBpo mpwro

KupGoverar kai éxel v 100, Tou opiler 1o pBpo 28 mapaypagog 1 Tou Zuvrdyuarog, n Zupguwvia
neta€d g KvPépvnong e EMnvuaig Anpokpartiog kon g Kopépvnong mg Pacikig
Opoonovdiog ywo. v Epmopuci Novtihia, Tou umoypdenke, oTnv A8iva aTig 06 Aexepppiou
2001, 70 KEIPEVO TNC OTIOIAC O TIPWTGTUTIO OTNV EAANVIKN Kai ayyAiKe YAWOOa EXEl WG EGAG:
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’ G 532¢

CYMO®ONIA

Metald Tng Kuépviiong g EMamvuic Anpoxpuriag i
ko ¢ KuBépvaa; mng Pwousic Oposmovsia
e Ty Epropuc Nuvnidia .

H KvBépwon g 'Ennwxﬁg Anpoxpariog xai 1 KuBépwon mg Pooucic Opocuovdiag,
0OKOAOVUEVES GTO e§1’1g Ta Mépn,

EmOopd)\"rtag. va ‘avwm')ﬁoov ™MV cuvepyasia HeTaEd tov §%o Kpatdhv oToV Topéa TG
epmopixiig vawtidiag kot va cupfédovv oty avémruin ™G S1ebvoig vavtidiag pe Béon nig
apyés g ehevlepiag e Epmopukg vavouraoiag,

Zopgpdvioay ta ekic:

. Apfpo 1
Zm Zupgovia avti:
1. O épog “mhoio Tov Me'povg" B onuaiver owdirote mhoio wolomuévo ora vijoAGyict
100 Mépoug an1o0 kot 10 onoio Péper v onpcio Tov Kpéroug tov. Ev T0UT01¢, 0 Spog
tog dev Oa mephapPaver:

(@) Tawohepixd xon GAda Kpatikd wAoia Spao'n]puoztow{)ueva O jn epmopikots okomovc,

(B) Ta Mioia EMOTNHOVIKIG Epevva,
) Ta Nawtadinting xat oKden) avayuyiic.

2. O 6pog "uédog tov TAnphparoc” o OTuaiveL Tov Thoiapyo kat kGbe o Tpdowne
7oV el PhypoTL 7pocAn@ei yia Ty ektéleon xafnkéviwv o oxéon pe v epyacia 1
vanpecia eni tov mhoiov Katd v Sidpkela TaFidiod ke reprhapfivetan oy Katdotaon
TANpdOpuaTOG.

3. 0 épog "apuddieg apyéc” Ba onpaiver:
- Zmv EAAvi} Aq Hoxpatia - T0 Yrovpyeio Eumopwxiig Novtidiag
- Zmv Paoiki Opoonovsia- to Yrovpysio Metapopiy g Pwowig Opsonovsiog..

Xe mepintwon owwvdimote arlaydy QVCPOPIKG. pe g apuodieg cpyéc, Ta Mépn 6a
EVIREPOVOLY KaTdAnAat TO éva T Ao G g I pong 08G9,

Apbpo 2

Ta Mépn 6a avortdosovy Spepei TRECEY, STOV souéa “AS Epmopud|s vawtikiag pe Baon
TG ApYEG TOV EAEVOEPOL KAt Beptod uvraywviopob ka G eAevbepiag e vavourdoiag xat
8o anéyouv and kaOe Evépyela mov Oq HROpObUC va eumpedoer dvopevig Tig Sedveic
Oaddaooieg HETAPOPES Kat TO Epndpo ~
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Apbpo 3

dievepyovy apofaisg 61aﬁovket’>catg Kat avrt \ TAnpogopidv uerabd TAV appodiny
apdv Tovg, : '

1 g * 1. Ta Mépn 8a axorovgosy otV Siebvi] vavtidig TS OPYES TV edetfepon Koy Beprron
9 QVTRYOVIoNOY Koy edbtepa;

- Q)ﬁz_e@gpuégow- OROTEAEG NOTING mv apym myg wepnhiiomg npdofacnc Tay nAoivgv

ms EAdvinic Anpoxpariac xay ¢ Paouaig Ouocmovﬁiqg 0TS Boddoaeg Hsteipopég

Eumopevpdrav xay emBarcv, petald tav Mpévav 00, kGAhG Eniong xm Ietadd tay

5 ¥) Aev 6a ewodyouy OnoEcHiimors pupioeic dubxpronc CYETIKG pe 1ig d1efveic Bolrdooieg
HETaQOpéc EUTOpELUGTOVY Koy emPardy,
. @ cvvepydlovia yig mv e&ddeyn 1oy ennodiov ta oxoig HTOpet va rapakwdpoyy

POS péprwon ko ExpopTwon Poptinv, my HELaQGpTOON Poptinv, my emPBiaon xkm
opipacn €mPardv, Kabdg Emione ke "V mhpops ¢y OXETKDV 1)y Kon
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LR

at‘mtmudtrov, MY xpiion ey VIMNPESIdDY 2107, TpoopiLovry, na my Voueihoty Koy
Goxnon ouviiBwy Enmopixkgyy Tpéeqy,

Oéva
o emxelprjceug 005 ke
- Pa 1y OKTOmAOTg, Aigiq, mAotiymon, PopovAn o,
vavaylaipecrq Kay EMBaAGog %
(©) Sev gq U0y pedvoyy, 0 kaféve qng 3
Mépoy sﬁalpéaelg and: MTrioEr; 31q UroxpewrTig mhor
Zhoia toy,

QT laiie Kiviong, mv
TV hoigy KO vy eni
K ) D 5 > mg 8l6§a7 }
8lam7td)08a)V, 70V epapyg

emczsvon Kai
Oy ey rslmvetaka’)
OVt gpq Apdvig,

vV xai Aowrgy
Apbpo 8
L Tq EYYpaga 7oy EUViouY 1y ¢ K0tTa 74, Thoiqy 0aidg gy Oda 7q @Aa
VauTidigx €YYpagq T0V 7)oj oV €xopy €x800¢j OP1oBei o, T0 éva g Ta
pn, iCovray «, €pog,
—




]

'2. . - Ta whoia Tov Kueévég and Ta Mépq; 7oL éxdbv voppa exdobévra motomomTiKG

Katapérpnong, dev Ba vrdkewvrar oe avaxatopétpnon oto Apdvia Tov ddlov Mépovg xan
T XOPNTIKOTITO TOL CUELDVETAL OTO TICTOTOMTIKG KarTapéTpnong o Aapfiveta g Baon

Y10 TOV VAOLOYIGHG TWV RAOTG PUOEWG 1) OVopaciog Mpevikdv TeEAdV.

ApbBpo 9

1. Kd&6e Mépog Oa avayvepiter ta arodetxrikd TowToTHTAG MOV EXOUV EKBOOEL A6 TIG
App6dieg Apyég Tov dhhov Mépovg yia pédy Tov TANPOUaTOG, T 070 Eiva VKOO TOL
Kpdarovg 100 Mépovg avtod xon Ba mapéyer OTOVG KATOXOUG QUTAV TV ArodEITIKOV
TavtdémTag, To 'Smwdmara,, mov avapépovial ota pdpa 10 kar 11 g ZopPoviag avtic,
HE TOLG 6povug oV avapépoviar ¢’ avTA. ’

Ta ev Aéyo anodeiktixd tavtémrog eivon:
- Imv =mepintoon g EAnvixic Anpoxpartiog : zo EAAqviké Nowtikéd Gvidésio Kot 10
EAAqviké AwaBamipro, : ‘ _ _
- Iy zepintoon g Pecwiig Opocmnovdiog: To Awfaripio Navtikod.
L
2. O Satdders tov Apfpav 10 xa 11 me Zvpgaviag avtig Bo epapudlovial
avédoya eni olovdimote mpoodmov To omoiov Bev eivar vmixoog g Eddviic

—Anpoxpatias TG Pasiig Opoonovdiag addé xatéyer amodewctind TawtdmiTag chppava

ke g Sarderg g ZopPaong yio ™ Atevxdivvon g Aiebvovg Navtihaxig Kivnong tov
1965 ka1 ov IMapapmiparog g, 1| 10 omoio éxer exdoBei OOpQwVa pe mv apiBp. 108
ZopBaon tov  Awbvoiig Opyoviopod  Epyaociac tov 1958 mov apopl Ta amoderkTing
TAVTOTTAG TOV VAVTIKAY. TETOWL AmOSEIRTICG TavtémTag Oa mpéner vo exSo0oby b
Kpdrog 1o omoio eivar péhog m¢ oxetixiic ZopBaoeng xor Ba eyyvéron ™V eicodo xou méh
TOV KaTéX0V oY Yhpa TOV e£ESMOE TO ATOSEIKTING,

3. O1 SraréEeng Qv Apbpav 10 ko 11 g ZVpeoviag autig Oa epappudovray, xatd 1o

duvatév, emi owovdiimote TPOCAMOV 10 omoio Sev eivon viikoog g EAdmviaig

Anpoxpariog 1§ g Paoixic Opoonovdiag kar xaréyer Eyypago TowtémTag Srapopetid
and ta avapepdpeva omv tapkypago 2 Tov apBpov avtov.

Apbpo 10

1. Mékn mAinpdparog mhoiov tov &vog amd To. Mépn kGToyor TV amoSekTikGy TavTéTTOG
VauTIKOD OV avaQépovial oTo apBpo 9 ms Tvpgaviag wtig, 6o emtpénetan vo
TApapévovy pe mpocwpwii Gdeia e&0dov omyv Enpa xopig Bewprioeg (visa), xard mv
duipkele wapapoviic Tov mhoiov oe Apévt tov dddov Mépovg, obppova pe TOUG

| xavoviouods, mov ioydovv oro ev Adyo Mpdv, pe v mpoimobeon 6m o mhoiapyoc

vrroPdder v xardotaon TANphOROTOg oTIC Apuodieg Apyéc.
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Tov- Kpdroue. 7oy @lov

7loio 1 v Eravararpiofo
6 Apxés avton toy dlov

VauTikoi mpéner vg éyovv

o

Ot TAot0KTriTeC kabBevog

ov Kpdroue 1oy @iov M
TS onoiag pépe; 1o mhoio.

Apfpo 1]

1. O kdroyor ey anodeiktikgy TaTéTTAG VaTikey 0V avagpépovray oo Gpbpo 9
S Zopgwvig autiig, O EmTpeneroy vy gwépyovray N va e&épyoviay and mv Emxphrein

Mépoug 4 vq Siépyovron TPANZIT ¢ emfPrsg O0Vd1\oTe

HETAPOPIKOY pigoy ke oxond vy SLVavTiioovV 1o rloio TO0UG 1 vo HetaxivnBody og o

BV i 7o Otovéiizote dAdo Aéyo o omoiog Ba, giyg amodextée ané
Mépoug,

2. 3¢ Odeg Tic avagepdpevec oMV mapGypago 1 1oy GpBpov avroyp TEpuTdoer;, op

TS avtiotoyyeg Bewpricerc 1oy dAiov Mépoue o o7oiec Qg

X0PYObvian amé v Apuodiec Apxés to TUVTopéTEPO Suvars,

TV €icodo 4 tny diédevon "TPANZIT" Héow ¢ EMkpareing 1oy Kpéroug 1oy oy
Mépouc oo Xopnyeivon pg m
Tov Mépoug 1o 0m0i0 e&éSwae 1o anodeicTig TavTomTaC 10y VawTiKod gfyg EYyonuéw
& T0V Kéroyo T€T0100 anodetrikgyp,

V Tpotnibeon 6m 1 eémotpopn 0TV emixparein 1oy Kpérouc

Apbpo 13

' ’ axd 1q Mépn, Hmopotv vq VavToAoyoty grq mhoia TOVG, wov
PEPOVY ) onpugiy 0V Kpardy oy V6§ and 1q Mépy npooowot')xoug vavﬂkoﬂg-unqxéovg

époug, CVHPwV pe mv ebviny VouoOesig e xdpag M onuaig




I

Apbpo 14
k 1.Ze mepintmwon katd v onoia éva HéLog Tov Thnpdparog Thoiov Tov evég and ta Mépn

| Kparoug tov dAhov Mépovg, ot Apyéc avtod tov Arov Mépovg Sev 991 81d)i<ouv avtdv

f [xopis v cvykatdBeon g appodiog Smhopatuig 1 mpokevisaic apyiic i x@pag

. | onuaia g onoiag péper To mhoio, eEapovpévav Tov REPUTTOCEDV OMOV:

g [(@ O ovvérereg tov abiiporog Enexteivovial oty emxpéreia tov Kpdrove tov éddov
Mépovg, 1 . :

® Tg vgﬁ?mpa eivon tétolov eidovg dote va Sixraphooet mv dnuéoa téén 1 mv
acpdien avtod Tov Kpdroug, 1 : ‘

(1) To adixnpa Sicnpéydn oxd VK00 1) KATE VANKGOL TOL Kpérovg omv emxpérea Tov
onoiov Ppiokeron o whoio, 1

() To adixnpa Sienpaydbn xard owvdirote mpoodnov, 10 omoio dev eivan nélog Tov

TANpdpaTog awTod Tov Mhoiov, 1

(e) H 8ingn eivor amapaitnen ia ™MV Katomodépnon g mapdvopng Sraxivnong

VAPKOTIKOV 1} YoxoTpém@v ovaihv. '

2. Zwg nepintdoels wov TpoPAénovrar oV Tapdypago 1 tov &pdpov awtod, o1 Apxéc Tov
TapaKTiov kpdrovg Ba eidomolovy, Kard napaxAnon Tov whowdpyov Tov nhoiov, v
apudde Sumhwporik 1§ mpokevikn apxfi Tov Kpdrovg myv ompaia tov onoiov oéper 10

{ YT o1ov3iinote jittpav Kon Oa Stevkodvver TNV EmKowavia petafd e ev
AMyo apyic kr  T@OV peddv Tov TAnpdparog tov mhoiov. e mepintwon enciyovoog

avéykng, n ewdoroinom avti Hropei va SoBei  kad Tov ypévo ™G Mg Tav pétpav.

[E} O1 drarage g mapaypagov 1 tov GpBpov avtod Sev Oor EMNPEACOVV TO Sikaiopa
eAéyxov 1| Sievépyerag épevvag, 1o omoio ot apxés xabevog axd Ta Mépn éxouvv odpgava pe
™V ebvixij tovg vopoBeoia. o

ApBpo 15

O1 dikaotikég apyéc xabevig and Ta Mépn Sev O emhapfavovrar g exdixaong Tav
owwvdirote actikdv dwpopdv, mov éyouv oxéon pe mv ovpfaon epyasiag péloug
TANpduaTog Tov Thoiov Tov EAov Mépoug, mapa pévo edv xért tétolo ToVg {nlei and
v appddia Smkopariay 1 wpoevinn apy avtod Tov dAiov Mépoug.

Apbpo 16

1. Ed&v éva mhoio tov V66 and ta Mépy vovayicel, apocapélel, sEwxoiel 1 vooTei
onodirote dAlo arbynpa éw amd g axtéc Tov Kpéroug tov didov Mépovg, 10 mhoio
71X 70 @oprtio Bo amorapuPhvouy oty emkpdrela. Tov Kpdroug tov éddov Mépoug myv idia
HeTaxeipion mv onoia mapéyEt ota eBvird o mAoia xo gopria.

4 danpéter adixnpa oo whoio yia 650 ¥pbvo 10 Mhoio Bpioxetar ora ecwrepicd vSata Tov
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2. Zto mhoio, nlﬁbmua, emPhrsg kadhdg kar oto Poprio Oa mapéyetan o omolovdnote
1pévo BoriBeia kar apayh 6potag éxtaong pe ot} 7Z0V TOPEXETML BTNV nepinTwon eBvikov
mAoiov. : :

3. To goprio ko 1o &idn nov éxdov expoprabei n Srucwlel axd o hofo 1oy avopéperal
otV maphypago 1 tov &pbpov atod, Sev Oo vmoxewvtan o onolovdinote eiSovg
Tehwveiaxovg daopods pe v npoindBeon ém1 Sev O napadobodv Yo xPMon 14

xatavirmon péoa oty emxpérera tov Kparovg ov dddov Mépoug,

4. To mhoio mov e£droke 1 vavéynoe kabic exiong ko1 6Aa To HEPN 1 vROAeippora 7
eEaptipara ko 6leg o1 svokevsc ebomhiopod xat ot Tpounbeieg 1 EpmopedpOTR TOL 0RO
daodinKav, ovprepidapufavopévov exeivoy To onoia piymxav oty 0draooa, and téroin
mhoia 1| amé mhoia wov Bpioxovran oe xivduvo, 1§ 10 mpoidy e xdANoNg Tovg, edv
movABnKay, kabdC Kk GAa 1q éyypaga, mov Bpéonxav oto mhoio, mov eEdrorhe 1
vavdynoe 1| mov avijkav o' avtd, Ba mapadiSovrar ooy mAotoxTiiTn 1) Tov avarpocend tov
HETa and aitno Tovg, pe Sixd Tov €50da. ,

\ 2. H m:)veecn Mg Miktigg Empomnic xaBag eriong ke 7o 7pog oulimon Bépara G
‘@ SUUPwVODVTaL peTath Twy appodinv apydv tav Mepav.
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ApbBpo 19

O onowodiinote Siapopéc mov apopovV v eppnveia 1 »eqmpuo:yr] s Tvppaviag avric, -
8a emAdovron pe anevBeiag dampayparedeer HeTash Tev appodiov ap’xd)v't(ov Mepawv.

2¢ mepintwon nwov Sev vrapéer ovpgavia, o duupopég avtég Oa Sicvbetodvion péco g
dimdwparixig 0Sov.

Apbpo 20

1. KaBe Mépog 6a evipephver g, Mg Smhoparixic 0806 10 dAdo Mépog écov aqxzpd
v oAoxdipwon 1wV ECOTEPIKGOV BadIKACIHY 7OV amarTovvToy 1@ vo 1efei o 1090 7

] 7apodoa Svpemvia,

OXEOELS peTaLd TNiC EMnvikiig Anpoxpariag xon mg Paoucic Opoomovsiag n’Eopqx.ovia
ketatd g KuPepvioewg e EMaviig Anpoxporiag ko e KuBepvijoeng ¢

®

Evaocewg Tofrerikdv TocwhoTikdy Anpoxparnidv yio mv Epmopixy Nowridie, 1N onoia
vreypden oty Méoya otig 16 Aexepfpiov 1975, 6a navoet v 1oEL. : '

3. H zwapodoa Zvpgavia Oa Tapapeiver oe 1oybd Mo dddexa privec petd my
Nuepounvia katd mv onoia owdizote and 1o Mépn YV@oTonoujoel eyypdgwg oto o
Mépog v piBea| Tov va daxdyer v Epapuoyn avtig g ZOUPOVio,

‘Eywe oty \AQV’VQ mv ...6.!1..1:00 l? Ro00f o€ 8%0 npwTéTUNY avtiypaga,
70 xaBéva. oty M), paotcy xay ayylui yAdooo, kay 6Aa 1o xeipeva éxovy v iSi
woyd. Le nepintao dibotaong oty epunveia, o xpnoworomOei to ayylixé Keipevo.

T'IA THN KYBEPNHEH THE I'lA THN KYBEPNHEZH THZ
EAAHNIKHE AHMOKPATIAX PQIIKHE OMOZIIONAIAY
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AGREEMENT
between the Government of the Hellenic Republic
and the Government of the Russian Federation
on merchant shipping

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the Russian

Federation, hereinafter referred to as the Parties, . -
Desiring to develop the co-operation between the two States in the field of merchant

shipping and to contribute to the development of international shipping on the basis of the
principles of the freedom of merchant navigation, U
Have agreed as follows:. -

‘Article1

In this Agreement: - - ? o
1. The term "vessel of the Party" shall mean any vessel registered in the shipping
registry of this Party and flying the flag of its State. This term shall not, however,
include: o _
(a) warships and other government vessels operated for non-commercial purposes;
(b) scientific research vessels; )

(c) sea-going sporting and pleasure vessels. \;

2. The term "member of the crew" shall mean the master and any other person actually
employed for duties on board a vessel during a voyage in the working or service of a
vessel and included in the crew list. ,

3. The term "competent authorities” shall mean:

in the Hellenic Republic- the Ministry of Mercantile Marine;

in the Russian Federation- the Ministry of Transport of the Russian Federation.

In case of any changes concerning the competent authorities, the Parties shall duly

notify each other through diplomatic channels. '

Article 2

The Parties shall develop bilateral relations in the field of merchant shipping on the basis of
the principles of free and fair competition and the freedom of merchant navigation and shall
refrain from any action that could adversely affect the international maritime transport and
trade. :

Article 3
1. The Parties within the limits of their respective national legislation shall continue

their efforts to maintain and develop a permanent and effective co-operation between
the competent authorities of their States. In particular the Parties shall carry out




LS

vmutual consultations and exchange of information between their competent
authorities. - :

2. The Parties shall provide each other within the limits of their ability with technical

assistance for the development of maritime transport. BN
For this purpose the Parties shall promote and encourage development of contacts
and co-operation between their shipping and shipping-related organizations and

enterprises.

. Article 4.

1. The Parties shall follow in international shipping the principles of free and fair
competition and in particular: C T e s e .
(a) apply effectively the printiple of unrestricted access of vessels of the Hellenic
Republic and of the Russian Federation to the sea transportation of goods and
passengers between their ports as well as between their ports and ports of third States;

(b) not apply any cargo sharing arrangements in international shipping with the

exception of those cases where liner shipping companies would not have otherwise an
effective opportunity to ply for trade to or from a third State; :
(c) not introduce any discriminatory arrangements in respect of the international

maritime-transportation of goods-and-passengers;———
(d) co-operate in the elimination of obstacles which may hamper the development of the
sea trade between the ports of their States;

{¢) not hinder the participation of the vessels of the Parties in the sea trade between the
ports of their States and the ports of third States.

2. The provisions of paragraph 1 of this article shall not affect the right of vessels of
third States to participate in the sea trade between the ports of the Parties.

Article 5

1. Each Party shall afford to the vessels of the other Party the same treatment as it
affords to its vessels engaged in international voyages in respect of free access to ports,
allocation of berths, full use of port facilities for loading and unloading of cargoes,
transhipment, embarking and disembarking passengers, as well as payment of related
fees and charges, use of services intended for navigation and €xercising normal
commercial operations.

2. The provisions of paragraph 1 of this article:

(a) shall not apply to ports not open to the entry of foreign vessels;

(b) shall not affect the regulations conceming entry and stay of foreigners;

(c) shall not apply to activities reserved by each of the Parties for their vessels or
organizations and enterprises, including in particular cabotage, sea fishing, pitotage,
towage, salvage and maritime assistance;

(d) shall not oblige either of the Parties to extend to the vessels of the other Party
exemptions from compulsory pilotage requirements granted to its vessels.
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Article 6

1. Unless otherwise provided for in this Agreement, the Parties shall.grz.mt to each other
the most favoured nation treatment in all matters concerning merchant shipping.
2. ‘The provisions of paragraph 1 of this article shall not apply to: o -
{a) advantages resulting from the participation of either of the Parties in an economic
community of any kind; v gt T, ' . |
(b) advantages which either of the Parties grants or may grant to neighbouring States.

Co . Article7

,The Parties shall adopt, within the limits of their national legislation and port regulations, as

well as of their obligations under international law, all necessary measures to facilitate and
expedite maritime traffic, to prevent unnecessary delays to vessels, and to expedite and
*simplify, as much as possible, the carrying out of customs and other formalities applicable
in ports. - R £ R -

- Article 8

1. The documents certifying the nationality of vessels, as well as any other ships’
documents issued or recognized by one of the Parties shall be recognized by the
other Party. . e D e :

2. The vessels of either of the Parties holding legally issued tonnage certificates shall
not be subject to re-measurement in the ports of the other Party and the tonnage

specified in the certificate shall be taken as the basis for the calculation of port dues
of any kind or name.

Article 9

1. "Each Party shall recognize the identity documents issued by the appropriate
authorities of the other Party for members of the crew who are nationals of the State
of this Party, and grant to the persons who possess these identity documents the

rights mentioned in articles 10 and 11 of this Agreement on the conditions specified
in them.

These identity documents are:

in respect of the Hellenic Republic- the Greek Seaman’s book and the Greek
passport, '

in respect of the Russian Federation- the seaman's passport.
. The provisions of articles 10 and 11 of this Agreement shall apply correspondingly
to any person who is not a national of the Hellenic Republic or the Russian
Federation but possesses an identity document conforming to the provisions of the
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" Convention on Facilitation of International Maritime Traffic, 1965 and the Annex
thereto, or which has been issued in accordance with the Seafarer’s Identity
Documents Convention, 1958 (No. 108) of the International Labour Organization.
Such identity document shall be issued by a State which is a party to the relevant
Convention and shall guarantee the readmission of the holder to the State which
issued the document. . :

3. The provisions of articles 10 and 11 of this Agreement shall, as far as possible, apply
to any person who is not a national of the Hellenic Republic or the Russian
Federation and possesses an identity document other than those referred to in
paragraph 2 of this article. ‘ :

Article10 -

1.Members of the crew of the vessel of one of the Parties holding the seaman’s identity
documents specified in article 9 of this Agreement, shall be permitted to stay for
temporary shore leave without visas during the stay of the vessel in the port of the
other Party, in accordance with the regulations in force in that port, provided that the
master submits the crew list to the appropriate authorities.

2.While landing and returning to the vessel the persons mentioned above shall be subject

to frontier and customs conirol in force in that port.

Article 11 . .

1. Holders of the seaman’s identity documents specified in article 9 of this Agreement
shall be permitted to enter or leave the territory of the State of the other Party or to
pass through it in transit as passengers by any means of transport for the purpose of
joining their vessel or transferring to another vessel or for repatriation or for any
other purpose approved by the authorities of this other Party.

2. In all the cases specified in paragraph 1 of this article the seamen must have
corresponding visas of the other Party which shall be granted by the appropriate
authorities within the shortest possible time. '

3. In the case of a holder of the seaman’s identity document specified in article 9 of this

» Agreement not being a national of the Hellenic Republic or the Russian F. ederation,
the visa specified in this article for entry into or transit passage through the territory
of the State of the other Party shall be granted, provided that return to the territory of

the State of the Party which has issued the seaman’s identity document is guaranteed
to the holder of such a document.

Article 12

1. Subject to the provisions of articles 9-11 of this Agreement the regulations in respect

of entry, stay and departure of foreigners are kept fully in force in the territories of
the States of the Parties.




2. Each Party reserves the right to deny entry into the territory of its State to seamen
whom it considers undesirable.

Article 13-
Shipowners of either of the Parties may employ on board their vessels flying the flag of the

State of one of the Parties qualified seafarers who are nationals of the State of the other
Party in accordance with the national legislation of the flag State. ‘

k  : ') 'Article 14 =

1. Ifa member";‘i‘;f the créfvévv":df a vessel of one of the Parties commits an offence on
board the vessel while the vessel is within the internal waters of the State of the other

" Party, the authorities of this other Party shall not prosecute him without the consent

of the competent diplomatic or censular official of the flag State, save only in the

— cases when:: ", DT , |
(a) the consequences of the-offence exiend to the territory of the State of the other
Party;or "0 - ¢ :

(b) the offence is of a kind to disturb the public order or security of that State; or

() the offence has heen committed by a national or against a national of the State
in the territory of whick the vessei is staying; or .

(d) the offence has been commitied against any person who is not a member of
the crew of that vessel, or ~

(e) the prosecution is Decessary for the suppression of illicit traffic in narcotic
drugs or psychotropic substances,

2. In the cases provided for in Pparagraph 1 of this article, the authorities of the coastal
State shall notify on request of the master of the vessel the competent diplomatic or
consular official of the flag State before taking any steps and shall Facilitate contact
between such official and the crew members. In cases of emergency, this notification
may be communicated while the measures are being taken.

3. The provisions of paragraph 1 of this article shall not affect the right to inspect or

conduct investigation which the authorities of either of the Parties have in
accordance with their national legislation.

Article 15




Article 16

1. If a vessel of one of the Parties suffere shipyoreck, runs aground, is cast ashore o
suffers any other accident off the coast of the State of the cther Party, the vess§l anc
the cargo shall enjoy in the isrritory of that State the same treatment which is
accorded to its national vessels snd cargoes.

2. The crew and passengeis as well ths vessel itself end its cargo shall be granted at any
time help and assistanc: % the same ¢xtent as in the case of a national vessel.

3. The cargo and articles uzloaded or saved from the vessel specified in paragl‘ti}’h 1 of
this article, provided they are not celivered for use or consumption in the territory of
the State of the other Party, shali not be lable to any customs duties. .

4. The vessel so stranded cr wrecked as well as all its parts, debris, accessories,
appliances, rigging, provisions and g0ods salvaged, including tiose jettisoned by
such vessels or by vessels in distresz, or the proceeds thereof if sold, as well as ali
documents found absard the siranded or wrecked vessel or belonging o i, Sl}au be
delivered to the shipowrer o7 ks tepresentative when claimed by them, at his own
expense. -~ -~

3. Nothing in this article shal! atfect the rght of any physica! or juridical person to
claim for compensation 1o ary actions tekeu for the salvage of the vessel or any
assistance provide¢ 1 1. vusses, the crew, the passengers and the cargo.

Article 17

The provisions of this Agreement sual not atfec: the rights and obligations of the Parties,
arising from international conventions in force, related to merchant shipping,

Artizle 18

1. For ensuring the effective implementation of this Agreement and carrying out
consultations on main issues of mutual relations in the Feld of maritime
transportation the Parties shall establish a Joint Commission, which shall meet at the
request of either of the Parties, -
Apart from the work of Supervising the application of this Agreement, the Jomt
Commission will have the tight to make recommendations to the compctent
authorities of the Partics.

2. The conposition of the Joint Commssion as well as the matters to be dissussed shall
be agreed between the competewt guikorties of the Parties.
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Ardele 19

Any disputes concerning the interprsiation or applicatios: of iz Agreement shall be settle
by direct negotiations between the competent anthorities of the Parties.
In case no agreement is reached ti:e <isputes shall be settled through diplomatic channels.

Aﬁi’%e]e 20

1. Each Party shall noti:v ‘rough diplomatic channels the other Party upon th
completion of the intemsi procedures neccssaty for the entry into force of thi
Agreement.

The Agreemeni shah enter iato force durty days {ollowing the date of the la.
notification.

2. From the date on which this Agr,ement enters into force in relations between th
Hellenic Republic and the Russian Federaion the Agreement between th
Government of the Hellenic Eopublic and the Government of the Union of Sovie
Socialist Republics cn meschunt vmpmno s1gmd in Mescow on 16 December 197:

. shall cease to be effectivc.

3. This Agreement shall remain i» force for twelve montha aft"l‘ the daic on wh1c]
either of the Parties ictifics ‘n writing to the other Party or its iztention to ferminat
this Agreement

Done at A i h@/__) on this_ day of %eagh_em two origina! copies
each in the Hellenic, Russiaz and ngash languages, all iexts bemg equal:y authentic. In
case of divergence of interpretaiior 1= ¥inglish t2xt shall be used.

For the Government | For the Government
of the Hellenic Republic of the Russian Federation
A
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ApBpo deiTepo

H 10x0¢ Tou TTapovTog vopou apyilel amd 1n dnpooicuany Tou oty Eenuepida tng KuPepvioews kal
NS ZUPPWVIOG TIOU KUPWVETAI a6 TV TTARpwaT Twv TpolTroBécewy Tou GpBpou 20 ap.1 authg.

eiva, 4 JMaxow 2010
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